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LLlaHoBHUI NoKyneub, M1 BAAYHIi Bam 3a npua6aHHsa Hawol npoAyKuii. .
NMEPEQ YCTAHOBKOKO TA NEPLLUMM BUKOPUCTAHHAM YBAXHO NMPOYUTAUTE
LK IHCTPYKUIHO!

LEW NPUNAQ HE NMPU3HAYEHUA ONA KOPUCTYBAHHA OCOBAMM (BKIMKOYHO 3
OITbMW) 3 OBMEXEHUMU MOXIMBOCTAMMU CEHCOPHOI CUCTEMM ABO
OBMEXEHMMU PO3YMOBMMU TA PISUMHUMU 3OIBHOCTAMU, A TAKOX
OCOBAMU, KOTPI HE MAIKOTb OOCTATHbLOro pgoceigy | 3HAHb, BE3
KOHTPOIIO TA KEPIBHULITBA BIANOBIAAINbHUX 3A IXHIO BE3IMEKY.

HE [O3BONAWTE AITAM FPATUCA 3 MPUNALOM!

BopoHarpisay BUroTOBMEHWI | MPOMLLOB NEPEBIPKY Y BiANOBIAHOCTI 4O Ail04MX CTaHOapTIB,
wo niateBepaxkeHo Ceptudpikatom HArocti Ta CepTucbikatom EnektpomarHiTHOT
BignoeigHocTti. OCHOBHi XxapakTepuCTMku npunagy BkasaHi B Tabnvui paHux, ska
3HaxXoQUTbLCS MK CrnonyyyBanbHUMK Wwnadramu. [igknioveHHs o Bogonpoeoay Ta
enekTpoMepexi Moxe NpoBOAUTU TiNbkW KBanidikoBaHWI crneuianicT CepBiCHOrO LeHTpY.
CepsicHe 06CnyroByBaHHsi BHYTPILLHbOIrO 06nafHaHHsi, YCYHEHHS1 HanboTy, nepesipky abo
3aMiHy aHTUKOPO3IMHOrO 3axMCHOr0 aHoda MoXe 34iMCHIBaTM Tinbku  haxiBelb
aBTOPWM30BAHOIO CEPBICHOIO LIEHTPY.

MOHTAX

BopoHarpisa4 mae 6yTv ycTaHOBMNeHWI sikomora 6nnxye Ao micusa 3abopy Boau, wob He
BTpayaTu Tenno 4epes3 [OBri wnaHrn. Npu MOHTaxi BoAoHarpiBaya y MNpUMILLEHHI, ae
BCTaHOBMEHI BaHHa abo dyw, cnig oboB’A3KoBO AOTpuMyBaTMCsA BUMOr ctaHgapty IEC
60364-7-701 (VDE 0100, yactuHa 701). 3akpiniTe npunag Ha CTiHUi rBUHTaMN AiameTpom
MiHiMyM 8 mm. CTiHy, ika He BUTpUMAaE Bary Harpisaya 3 BOAOK, MOMHOXEHY Ha TpW, crif
yKpinuTu. Harpiau cnig yctaHoBnoBaTh TifbkN Y BEPTUKaNbHOMY NONOXEHHI.

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKHN

Twn TGR30S|TGR50S|TGR65S|TGR 80 S
O6'em [n] 30 50 65 80
HomiHanbHui Tuck [MNa (6ap)] 0,6 (6) /0,9 (9)

Bara/3 Bogow [kl | 2050 | 2474 | 2792 | 321112
AHTUKOPO3iHUIA 3ax1CT Gaka EmManboBaHuii 6ak / marHiesuin aHoq
[MoTyXHICTb enekTpuyHOro Harpisava [BT] 2000

Hanpyra [B~] 230

Yac HarpiBy go 75 °C b [roa.] 1% 1% 2% 3%
KinbkicTb 3miwaHoi Bogu npu 40 °C [n] 55 89 124 154
CnoxuBaHHs enektpoexeprii 2 [KBT roa./no6y] 1,00 1,45 1,75 1,85

1) Yac HarpiBy noBHOro 06’'eMy BogoHarpiBaya 3 efnekTpu4HMM HarpisanibHAM eNeMeHTOM Npu BXiAHil
Temneparypi XornoaHoi Boayu i3 sogonposoay 15 °C.

2) CnoxvBaHHs enekTpoeHeprii Npu NiATPMMaHHI NOCTiNHOT TemMnepaTypu B HarpiBadi 65 °C i npu
3TemMnepatypi oToudytouoro cepegouila 20 °C O6uncneHHst npoBoaunuck 3rigHo EN 60379.
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A B C —%-
TGR30S | 615 | 410 | 180 ! 9
TGR50S | 915 | 710 | 180 s 3 | [
TGR65S | 1135 | 930 | 180 N |
TGR S80S | 1310 | 930 | 355 i o <
354
MpuenHyBanbeHi i MOHTaXHI po3Mipu
BoJoHarpisaya [mm] Yy | T

NIAOKNIOYEHHA O BOAOMNMPoBOAY

Miggig Ta BiABiAQ BOAM NO3HAYeHi pisHMMK konbopaMu. CuHIA — xonogHa Boaa, YePBOHUN —
rapsda. Harpisay MoxHa nigknmiodaTy OO0 BogonpoBody ABoMa crnocobamu. 3akputa
Hakonu4yyBarnbHa cucTtema nigknoveHHs 3abe3nedye 3abip Boou B KiNbKOX Micusx, a
BiKpWUTa NPOTOYHA cUCTEMaA — TiMbK1 B OQHOMY MiCLL.

Bam HeoOxigHi BignosigHi 3miwyBanbHi 6aTapei, B 3anexHocTi Big obpaHoi cuctemmu
nigKno4YeHHs.

Y BiOKpUTIA NPOTOYHIA cucTeMi HeoOXiOHO nepen HarpiBadyeM BCTaHOBUTM 3BOPOTHIN
KnanaH, sikui 3anobiratTume BUTOKY BOAM i3 KOTNa y BUNaAKy, SKLIO Y BOAOMNPOBOAi He 6yae
Boau. lMpu Takin cuctemi NigkMNYeHH HeOOXiAHO BUKOPUCTOBYBATK NPOTOYHMIA 3MilLyBaY.
B HarpiBaueBi 30inbwmTbca 00'eM BOAM Yepe3 HarpiBaHHs, WO BUKIMKAE BUTOK BOAM i3
Tpybu 3miwyBadva. He MoXHa HamaraTuCb YCyHYTU L0 Mpobnemy, LWinbHille 3akprBaro4u
KpaH — Lie MOLIKOAUTb 3MillyBau.

B 3akpuTili NpoTOYHIN cucTeMi HEOBOXiAHO BMKOPUCTOBYBATW HAKOMUYyBarbHWI 3MilLyBau.
B uinax 6©e3neku nigBigHWi WwnaHr cnig obnagHaty  3anobiXHUM  BeHTUrnem abo
3anobixHO rpynoto, sika 3anobirae NiaBULLEHHIO TUCKY BinbLu, Hix Ha 0,1 MIMa (1 6ap).
HarpiBaHHA BOoAW B HarpiBayeBi CNPUYMHSE NIOBULLEHHS TUCKY B KOTNi OO pPiBHA, LWO
BCTAHOBIIEHMI B 3anobixHOMY knanaHi. Yepes Te, WO MOBEPHEHHS BOAW Yy BOAOMPOBIA
HEMOXITMBE, BOAA MOXe KanaTtu 3 BUXiAHOro OTBOpPY kranaHy. Lo Bogy MoxHa HanpaBuTu
B CTiK 3a [OMOMOrol creuianbHOi Hacadku, siKy Chnig BCTaHOBMTU Mig 3anobikHuUM
knanaHom. Tpy6a, WO 3HaxoouTbCcs Mig 3anobibKHMM KranaHoM, Mae 3HaxoOuTUCh B
abcontoTHO BEPTUKANbHOMY NMOSIOXEHHI | B HE MOPO3Hilt cepegi.

Y BuMnagKy, SKWO cucTema iHCTansuii He [O3BOMNSiE HanpasuTW BoOAy, WO Kanae i3
3BOPOTHBLOrO 3anobiKHOro KnamnaHy, Yy CTiK, MOXHa YHUKHYTU KamnaHHsi, BCTAHOBMBLUN 3-
NiTPOBY pO3LUMpPIOBanbHy NOCYAUHY Ha BXiaHY Tpybky 6ornepa.

[Ona 3abesnevyeHHss HanexHoi poboTM 3anobiKHOrO KnanaHy KOpUCTyBadi MOBUHHI
CaMOTYXXKM 34IMCHIOBATU MepioanvyHM  KOHTPOSNb — BUAANATM  BamnHAHWA  Hanmit i
nepesipATH, Y KnanaH He 3abnokoBaHwi. [nsi nepeBipku BiokpuiTe BMXi4 ONS BoAU B
3anobibkHOMY KnanaHi: NMOBepHITb PYYKy i BiAKPYTiTb ravku knanady. KnanaH ¢pyHKUioHye
HaNeXHUM YMHOM, SIKLLO BOAa BUXOAUTb YEpe3 COMSo Npu BiAKPUTOMY BXOZi.
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BakpuTta (HakonunyyBarbHa) cuctema Bigkputa (npoToyHa) cuctema
Onuc:
1 - 6ak-po3LwmproBay 6 - 3anipHUA BEHTUIb
2 - ninka 3 NigkniyYeHHsIM 0O CTOKY 7 - 3BOPOTHIl KnanaH
3 - 3anobixkHMI KrnanaH
4 - TecToBa Hacagka H - xonoaHa Boga
5 - peayKuinHWA KnanaH TUCKY T - rapsiya Boga

3akpuTa (HakonuyysarnbHa) cuctema

5 6

He moxHa BMOHTOBYBaTU 3anipHUM BEHTUMNb MiX HarpiBayeM i 3aXMCHUM KnanaHom,
OCKiNIbKM e MOXe MOLIKOAUTU 3aXUCHUI KnanaH.

NN ERNNN

BopgoHarpiBay MoXHa nigkniovaT 4O BOAOMNPOBIAHOI Mepexi 0yanHky 6e3 peayKuinHoro
KnanaHy, SKWO TUCK Yy Mepexi HWKYe HOMIHAnbHOro. AKWO TUCK Yy Mepexi Bulle
HOMiHaNbHOrO, BUKOPUCTAHHSA peayKUINHOro KnanaHy € 060B’I3KOBUM.
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Mepen nigknioYeHHsIM 0O erneKTpoMepexi Harpisay Heo6XigHO HanNnoOBHWUTM BOAONO.
lMpy nepliomMy HaMoOBHEHHI BiOKpUWTE KpaH rapsa4oi BoAM Ha 3miwysadi. Harpisau
HanoOBHEHWI, KONW BoAa NOYMHAE BUTIKaTK Yyepes CTiK 3aMmillyBava.

NIAKNIOYEHHA 0O ENEKTPOMEPEXI

Mepen nigknoYeHHAM OO0 enekTpoMepexi B HarpiBay chnif BCTAHOBUTW NPUELHYBanbHUI
kabenb HO5VV-F 3G 1,5 mmZ, [ns uboro Heo6XiAHO 3HATU 3aXUCHY KPULKY. [igKntoYeHHs
BoJoOHarpisaya 0o enekTpomMepexi Mae 3aincHioBaTUCA y BiANoOBIOHOCTI 4O YMHHUX NpaBuI
MOHTaXy enekTpoycTaHoBOK. Mix BofoHarpiBayeM Ta Mepexeto enekTpoXWBIIEHHS Crif
nepenbauntu nNpuUCTpin, SIKMIA, BiANOBIAAKYM HAUiOHANbHUM CTaHZapTaM MOHTaXxy
€eKTPOYCTaHOBOK, 03BONATMME MOBHICTIO BiAKMNIOUUTU NpUnag Big Mepexi.

Onuc: 230 V~
1 - knema N L 2

2 - TepmocTarT i ) r d
bimeTaneBuin 3anobiXXHUK 1 [ — |

\

3 - Harpisau r—1 ‘

4 - KoHTponbHa nammnoyka ‘r—ﬁ—‘ \ | 5 4
\

L - nposia ¢asm ‘ L — il
N - HenTpanbHWU NpoBIA

-4 .
= - NpOBIA 3a3eMNEeHHS
Enektpocxema

YBAIA! BneBHiTbCA, WO Goinep BigKMNIOYEHUN Big enekTpomepexi nepen TUM, sK
noro BigkpuBaTtu!

BUKOPUCTAHHA TA OBCITYTOBYBAHHA

Micna nigknioveHHs 40 BOAOMNPOBIAHOT Ta €NeKTPUYHOI Mepex BoAoHarpisay rotoBuin oo
BUKOPUCTaAHHSA. TemnepaTypy HarpiBy BOAM MOXHA BCTAHOBUTW B Aianas3oHi mix 25 °C Ta
75 °C 3a JONOMOro NoBOPOTY PyYKM TepMoCTaTa, sika po3TalloBaHa Ha nepeaHii YacTuHi
3aXMCHOI NNacTMKOBOI KpukK. My pekomeHoyeMO BCTaHOBMOBATM Py4YKy TepMmocTaTta Ha
nosuuito "eco”. Taka ycTaHoBKa € HambinbLl eKOHOMHOW; TeMnepaTypa BOAM MpU Takii
nosuuii pyykm 6yae 6nmseko 55 °C, BigknageHHs Hakvny Ta TeNoBi BTpati 6yayTb 3HaYHO
MEHLUMMM, HiXX MpU BCTaAHOBMEHHI MakcumanbHOi Temnepatypu. [lig 4ac BKMNOYEHHS
HarpiBanbHOroO enemMeHTy MOXHa 4yTu nerkuin wym B 6Gornepi. MNpo gyHKUIOHYBaHHS
€NeKTPUYHNX HarpiBanbHUX efneMeHTIB curHaniaye iHgukaTopHa namnodka. BogoHarpisay
obrnagHaHuii TepMOMETPOM, SIKMI nokasye TemnepaTypy Bogu. Akwo Bu He 36upaetecs
KOpUCTyBaTMUCA BOAOHAarpiBa4emM BMpPOAOBX TPUBANoOro nepiogy yacy, B ymoBax, Ae BiH
nignagatMme fAii HU3bKUX TemnepaTtyp, enekTpornocTavyaHHs MOXHa He BigknmwouyaTtu, a
BCT@HOBUTMK py4Ky TepmMocTaTa B nosuuito "*".Mpu win ycTaHoBUi TemnepaTypa Boau B Halli
6yne niaTpumyBaTuch Ha piBHi 10 °C. AKLO X Big'egHaTH npvnag Big eHeprornoctavyaHHs
npu Aii HU3bKUX TemnepaTtyp, 3 HbOro HeobxigHo 3nuTn Bogdy. Mepen TMM, AK 3nNMBaTU
BOAy, BiAKNIOUiTbL BOAOHArpiBay Big enekTponoctavaHHA. Bigkpunte kpaH rapsuori
BOOAM Ha 3miwyBauvi. 3nuBaTu BoAy CNif Kpisb BXigHe 3'egHaHHA. 3 Li€l0 MEeTon Mu
pPEKOMEHAYEMO BCTAHOBUTU OAPEHAXHWUW KranaH MiX BXiAHUM 3'€4HaHHAM BoAoHarpiBava i
3anobikHMM KnanaHoM. Akwo y Bac He BCTaHOBNEHUI ApeHaHU KnanaH, BoA4y 3nvBaTtu
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MOXHa Takox 6e3nocepedHbO Kpi3b 3anobikHMI KnanaH, BCTaHOBMBLUM Baxinb abo rBuHT
3anobixHoro knanaHa B noaudito "Test" (TecT). IHWKUA cnoci6 — NPoCcTo 3HATU 3anobiKHMNA
KnanaH i 3nuTu Boady Kpi3b BXigHe 3'eAHaHHs. [licnsa 3nmMBaHHA BOAW Kpisb BXigHY TPYyOKy
3anULLINTLCA HEeBemnuKa KinbKiCTb BOAM, SKy HEOBXiAHO 3MMTWM 3HABLUM AN LbOro
HarpiBanbHWUin pnaHeupb.

Kopnyc BogoHarpiBaya cnig YucTuTh M'SKMM PO34MHOM deTepreHTty. He BukopucToByinTe
PO34YMHHUKM, CONbBEHT, abo rpy6i Mutodi 3acobu. PerynsipHe npoBeaeHHs1 NpodinakTU4HNX
pobiT 3abe3neunTtb TpUBanNiWMin CTPOK cNyxou npunagy.

B xxogHOMy pa3i He HamarauTecs 3AiMCHIOBaTK GyAb-AKi cNpobu peMOHTy npunagy
CaMOTYXKMW, 3BepPHiTbCSA A0 HaNGNMXKYOro aBTOPM30BAHOIO CEPBICHOIO LIEHTPY.




YBaxaeMbli nokynatens, 6narogapum Bac 3a nokynky Hawero usgenus.
nPOCUM BAC TnNEPE YCTAHOBKOM WU TMEPBbIM WUCMNOJIbSOBAHUEM
BOOOHAIPEBATENA BHUMATEJIbHO NMPOYUTATb MHCTPYKLUIO.

OAHHbIW NPUBOP HE TMPEOHA3HAYEH [OnsA WUCMNONb30OBAHUA JULAMU
(BKNMIOYAA [OETEW) C OrPAHMYEHHBIMA BO3MOXHOCTSAMW CEHCOPHOW
CUCTEMbI WK OrpAHUMYEHHLIMW YMCTBEHHbIMWU WU ®UUYECKNMU
CMOCOBHOCTAMU, A TAKXE JNUUAMU C HEOOCTATOYHbLIM OIMbITOM WU
3HAHUAMKX, KPOME KAK TMOA4 KOHTPOJIEM U PYKOBOACTBOM JuL,
OTBETCTBEHHbIX 3A UX BE3OMNACHOCTb.

HE NO3BONAWUTE AETAM UrPATb C MPUBEOPOM.

BopooHarpeBaTenb M3roTOBMEH B COOTBETCTBUM C [OEUCTBYOLUMMW CTaHZapTaMu WU
MChblTaH W UMeeT Takke NpeaoXpaHUTENbHbIA cepTudukaT U cepTudumkat o
SMEKTPOMarHMTHOM coBMecTUMOCTU. OCHOBHbIE XapaKTepUCTMKM annaparta ykasaHbl B
Tabnuue AOaHHbIX, KOTOpas HaxoOuTCA Mexady npucoeauHUTENbHLIMU  LaHramu.
MoakntoyaTb €ro K 3MeKTpoceTM W BOAOMNPOBOAY MOXET TOMbKO YNONIHOMOYEHHbIN
cneumanmct. Takke cepBUCHOe OBCMYXWBaHWE BHYTPEHHEro oGopydoBaHus, yaaneHue
HaKu1Mu, NPOBEPKY WUIN 3aMeHY MPOTMBOKOPPO3UOHHOIO 3aLLYMTHOTO aHOA4A MOXET TOMbKO
YMONHOMOYEHHAs CEPBUCHas Crnyxoa.

MOHTAX

HarpeBaTtenb gomkeH 6bITb YyCTaHOBMEH Kak MOXHO Onuxe k mectam 3abopa Bogbl. Mpu
MOHTa)Ke BofoHarpeBaTensi B NOMeLLeHUN, rge HaxogsaTcs BaHHa unv gyl Heob6xoaumo
ob6s1zaTenbHO cobnopatb TpeboBaHus ctaHgapta IEC 60364-7-701 (VDE 0100, yactb
701). K cTeHe ero npukpenuTe C TMOMOLbIO HaCTEHHbIX BUHTOB MWHUMAarbHOIO
HOMUHanbHOro gnameTtpa 8 MMm. CTeHbl 1 non co cnabon rpy3onoagbLEMHOCTBIO B MECTax,
roe 6ynget BuceTb HarpesaTtenb, Heo6Xx0AMMO COOTBETCTBYHOLLE YKpenuTb. HarpesaTenu
MOTFYT ObITb YCTaHOBMEHbI HA CTEHY TOMbKO B BEPTUKANbLHOM MOMOXEHNN.

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU ANMAPATA

Tun TGR30S TGR50S TGR65S TGR 80 S
O6bem m 30 50 65 80
HomuHanbHoe aaBneHve  [MPa (bar)] 0,6 (6) /0,9 (9)

Bec/HanonHeHHoro Bogoi [ka] 20/50 | 2474 | 27192 | 32/112
[MpoTNBOKOPPO3MOHHAA 3awuTa KoTna amanunpoBaHHbIvi / Mg aHog
MpucoeanHUTENBHAsA MOLWHOCTD W] 2000

Hanpspkenne [V~ 230

Bpewms HarpeBa go 75 °C b [h] 1% 1% 2% 30
sgg:l“lf;;'afoc}gewa““°"‘ 0 55 89 124 154
ESJSSSS&”M”S one [KWh/24h] 1,00 145 L75 185

1) Bpems HarpeBa Bcero o6bema BogoHarpeBaTens ¢ aMekTpu4eckuM HarpeBaTenbHbIM 311IeMEHTOM
npuv BXoAsilLen TemnepaTtype Xono4How BoAbl 3 Bogonposoaa 15 °C.

2) MNoTpebneHne anekTpoIHEPrMn Npy NOAAEPXaHUM NOCTOSHHOW TemnepaTypbl B Harpesatene 65 °C
1 Npu TemnepaTtype okpyxatoLlen cpeabl 20 °C, uamepexus npomssogunuck no EN 60379.
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TGR30S | 615 | 410 | 180
TGR50S | 915 | 710 | 180
TGR65S | 1135 | 930 | 180 |

TGR80S | 1310 | 930 | 355 N
354

270
00

MpucoeanHUTENbHbIE N MOHTaXHblE | —
pa3mepbl HarpesaTtens [mm] 612

NOOKNIOYEHUE K BOOAoONrPoOBOAY

Mogsoad unv oTBOA BOAbl OGO3HA4YeHbl pasHbiMKU LBeTamMu. CUHWMIA - xonogHas Boga,
KpacHblii - ropsiyas. HarpeeaTtenb MOXHO NopknioyaTh K BOAONPOBOAY ABYMS criocobamu.
3aKkpbiTass HakonuTemnbHasi cucTema MOAKMIYeHUs obecrneunBaeT 3abop Boabl B
HECKOJIbKMX MecTax, a OTKpbITasi MPOTOYHasi cUcTeMa - TONbKO B OAHOM MecCTe.

B 3aBMCMMOCTM OT BblGpaHHOW CUCTeMbl MNOAKMIOYEHUS HEOBXOAMMO YCTaHaBNMBaTb
COOTBETCTBYIOLLME CMECUTENbHbIE BaTapen.

B OTKpbITOM MPOTOYHOW CUCTEME HEeobXoAMMO nMepef HarpeBaTeneM YCTaHOBUTb
obpaTHbI KnanaH, KOTOopbl NpedoTBpaTUT yTeuky BOAbl M3 KOTNa B cryyae, ecnv B
BoJonpoBode He OyaeT Boabl. [pu Tako cucTeMe TMOAKIMOYEHUss HeoBXoauMo
Mcnonb3o0BaTh MNPOTOYHbLIN CMecuTesb. B HarpeBaTene yBenuumaetcst o6beM BoAbl U33a
HarpeBaHusi, YTO BbI3bIBAET yTEUKy BOAbl U3 TPYObl cMecuTens. Bbl He JOMKHbI NblITaTbcs
NepeKpbITb BOAY U3 CMECUTETS, CUITbHO 3aKpy4MBast KpaH, MOCKOMbKY 3TO TOJSIbKO BbI3OBET
noBpexaeHne cMecuTens.

B 3aKpbITOM HaKOMMUTENbHOW CUCTEME MOAKMNIoYEeHUs B MecTax 3aGopa Bodbl HeoBxoanmo
1Cnonb3oBaTb HakonuTenbHble cMmecuTenu. Ha nogsogHylo Tpyby u3-3a GesonacHoCTM
paboTbl HeoGxoOMMO 00si3aTeNlbHO BCTPOUTL MNPEAOXPaHUTENbHbIN  BEHTUMb UK
npefoxXpaHUTENbHY0 rpynny, NpeaynpexaatoLLyto NoBbiLEeHUe AaBNeHUs Ha Gornblue Yem
0,1 MMa (1 6ap) HoMUHaNbLHOrO. BbiNyCKHOE OTBEPCTME HAa NPeAoXpaHUTENBHOM KranaHe
JOJDKHO 06513aTeNlbHO MMETb BbIXOA K aTMOCGEPHOMY AaBIIeHUIO.

Mpu HarpeBaHWM gaBneHne BoAbl B KOTIE MOBLILIAETCS A0 YPOBHS, KOTOPbIA YCTaHOBIEH
B NpefoxpaHnTenbHOM knanaHe. Tak kak Bo3BpaT BOoAbl B BOAONPOBOA HEBO3MOXEH, Boda
MOXeT KanaTb W3 CTOYHOro OTBEpPCTUs NpedoXpaHUTEenbHOro knanaHa. ATy BOAY Bbl
MOXeTe HanpaBuUTb B CTOK C MOMOLUbI CreuuanbHON Hacagku, KOTOPYH HYXKHO
YCTaHOBUTbL MO4 MpedoXpaHUTENbHbIM KranaHoM. BeinyckHas Tpy6a, Haxogswiascs nog
BbIMYCKOM MPeaoXpaHUTENBHOTO BEHTUIS, OOJhkHa ObiTb MOMelleHa B HanpasreHuu
NPsSIMO BHK3 U B HE3AMOPOXUBaloLLen cpeae.

B cnyyae ecnu cyllecTBylollas cUCTeEMa WMHCTanMsSLMM He MO3BOMSIET NepeHanpaBuTb
Kanatollylo Body W3 BO3BPATHOIO NpPeAOXPaHUTENBHOTO KranaHa B OTTOK, U3bexaTb
KanaHus BOAbl MOXHO 3a CYeT MOHTaxa pacluputenibHoro Gadka ob6bémom 3 n Ha
BnyckHow Tpy6Ge BogoHarpesartens.

[ns obecneyeHnss npaBunbHOW paboTbl NPedoXpaHUTENbHOMO KnamnaHa nofb3oBaTenu
JOIKHbI  CaMOCTOATENbHO  OCYLLECTBMATb MEepPUOOMYECKUM KOHTPONMb — YyAansaTb
M3BECTKOBbI HaneT 1 NpoBepsiTb, He 3abNOKUPOBaH NN NPefoXpPaHUTENbHBIN KnanaH. Mpu
npoBepke HEOoGXoAMMO MepeMelleHVeM pPYYKM UMW OTBUHYMBAHWMEM Traiikv KranaHa
(3saBMCMMO OT TWMa KranaHa) OTKPbITb Bbl MycK BOAbl U3  BO3BPATHOIO
npefoxpaHUTenbHOro knanaHa. CKBO3b BbIMYCKHOE COMMO [AOIPKHA MpuTeyb BoAa, 3TO
3HAYWT, YTO KnanaH paboTaeT 6e3ynpeyHo.

10



T O T e =
7R

1

3akpbiTasn (HakonuTenbHasi) cuctema OTkpbiTas (NpoToYHas) cuctema
JlereHpa:
1 - PacwwuputenbHbii 6ak 6 - 3anopHbIn knanaH
2 - BopoHKka Cc NogKm4YeHNEM K CTOKY 7 - HeBo3BpaTHbIl knanaH
3 - MNpepoxpaHnTenbHbIN KNanaH
4 - icnbiTaTenbHasa Hacagka H - XonogHas Boga
5 - PegyKUMOHHBIN KNanaH aasneHus T - Nopsivasa Boaa

B3akpbITas (HakonuTenbHas) cuctema

Henb3a BcTpauBaTb 3anopHbIM KnanaH Mexay HarpepaTtenieMm U BO3BpPaTHbIM
3ALUTHLIM KrnanaHoM, TakK Kak TakKum 06pa30M Bbl caenaete HeBO3MOXHOM paGOTy
BO3BpPaTHOro npenoxpaHnTeribHOro KnanaHa.

/4N\\\ Wﬂax\ \\

BopoHarpeBaTens MOXHO nogkniovatb K BOAOMNPOBOAHOM CeTU Aoma be3 peaykunoHHOro
KnanaHa, ecnu gaefeHve B CeTU HWxXe HOMWHanbHoro. Ecnu gaeBneHve B ceTu Bbllle
HOMWHalbHOro, ncnofib3oBaHne peaykuMoHHOro KnanaHa obsa3aTenbHO.
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Mepen nopakniouyeHMeM K 3neKTpoceT Heo6xoauMMo BoAoHarpeBaTenb criegyeT
o6sA3aTenbHO HanoNnHUTL BogoM. [Npu NepBOM HaMoOMHEHWU OTKPOWTE KpaH ropsiven
BOAblI HA cMecuTene. HarpeBaTtenb HamonmHeH, KOrAa BoAa HavyHeT MocTyrnaTh Yepes CToK
cMmecuTens.

NOOKNIOYEHUE K NEKTPOCETU

Mepen nopknioyeHMeM K 3MeKTpoceTu HeobxogMmo B BogoHarpeBaTenb MNOMECTUTb
COeAVHUTENbHbIA LUHYP MUHUManbHbIM cedyeHveM 1,5 mm? (HO5VV-F 3G 15 mmz) "
HY>XHO OTBUHTUTL 3aLLUTHYIO KPbILLKY.

MopkniodeHne HarpeBaTens K 3NeKkTpoceTy JOMKHO OCYLLECTBNSATLCS B COOTBETCTBUMN CO
cTaHgapTamMu Ans anektpoceTten. Mexay BogoHarpesaTenemM 1 NPOBOAKOWM AOMKHa BbiTb
BCTPOEHa yCTaHOBKa, obecneyrBarowas OTKIMIOYEHNe BCEX NOMI0COB OT CeTU MUTaHWSA B
COOTBETCTBUM C HaLMOHarbHbIMU MpaBuiaMmu.

_ 230 V~
INereHpa: iNL 2

1 - PucoeguHutensHas ckoba r
2 - TepmocTaTt 1 ABYXMNOMOCHON
TENnoBON NpefoxpaHnTernb 1

\
|
3 - HarpeBarernb ‘;_j]—f \
\

4 - KoHTporbHas namMrouyka

\ \
L _ ]
L - ®a3oBbIn NPOBOAHMK ‘ - L
N - HenTpanbHbI NPOBOOHUK

-4 .
— - 3aWwnTHbIN NpoOBOAOHUK SneKTpocxema

BHUMAHMUE: Mepepn Tem kak pa3obpaTb HarpeBaTenb, y0eAnuTeCb, YTO OH OTKITIOYEH
OT aneKkTpoceTn!

MCMNOJNIb3OBAHUE U YXOQO

BopoHarpeBaTerniem MOXHO MONb30BaTbCA MOCMe MOAKIIOYEHUA K BOAOMPOBOAY W
anekTpoceTW. Ha 3alMTHON KpbILLKE cnepean HaxoamuTcs pyyka TepmocTtaTa, C MOMOLLbIO
KoTOopon Bbl MOXeTe ycTaHOBUTbL >Xenaemyio Temnepatypy ot 25 °C pgo 75 °C.
PekomeHayem Bam ycTtaHaBnvBaTb pydky B nonoxeHue "eco”. Takasi ycTaHOBka Hanbonee
3KOHOMMYHA; Npu 3TOM BoAda byaeT HarpeBaTbCcsa NpubnuautensHo Ao 55 °C, 3BeCTKOBbIN
HaneT W TennoBble noTepu OyAyT MeHblle, Y4eM npu YycTaHoBke 6onee BbICOKOW
Temnepatypbl. Bo Bpemsa paboTbl 3nekTpryeckoro HarpesaTenbHOro anemeHTa, BO3MOXHO
ycnbiwaTh WyM B BOAoHarpesaTene. MiHgnkatopom paboTbl 3MEeKTpMYECKOro Harpesarens
ABMSAETCS KOHTpONnbHas namnodka. BopgoHarpesaTenb uvMeeT BumeTannUyeckui
TEPMOMETP, KOTOPbLIA OTKMOHSAETCH BMPaBO B HanpabfieHUM 4YacoOBOW CTPENikM B TOM
cnyyae, korga B BogoHarpesartene HaxoauTcs ropsivas Boga. Ecnun Bel gjonroe Bpems He
cobupaeTecb nonb3oBaTbCsl BoAdoHarpeBaTenieM, Bbl MoxeTe 3aWMTUTb €ro OT
3amep3aHuns crnegyolmm obpasoM: OCTaBbTe €ro BKIOYEHHbIM B CeTb, PydKy TepMmocTaTa
yCcTaHOBUTE B MonoxeHue "*". B aToM nonoxeHwn HarpeBaTenb OyneT nogdepxuBaTtb
Temnepatypy Boabl okorno 10 °C. Ecnm Bbl oTkmiovaeTe BogoHarpesatenb  OT
3MeKTpoceTn, HeOBXOAMMO CnNTb U3 Hero Boay BO M3bexaHne 3amep3aHus, 0TCOeaNHNB
CuMHMI naTpybok OT BopgonpoBogHoOW ceTw. Bopga BbiTekaeT M3 BogoHarpeBaTens yepes
BNyCKHyt0 Tpyby BoAoHarpesatens. [103TOMy pekoMeHAyeTCs MOMeCTUTb MPU MOHTaxe
MeXay npeaoxpaHuTeNbHbIM KranaHoM W BMyCKHOW Tpybow BogoHarpeBaTens ocobbiii

12



TPOMHWK UMM  BbINYCKHOW KnanaH. BopgoHarpeBaTenb MOXHO OMOPOXHUTL  Takke
HEMoOCPEeLCTBEHHO 4Yepe3 MNpPefoXPaHWUTENbHbIA  KnamnaH MOBOPOTOM  PYYKM — UNn
BpaLLaloLLENCa FONOBKMU KnanaHa B Takoe NOJIoXKeHWe, Kakoe HeoOXo4MMO Npu KOHTporne
paboTtbl. Mepen onopoXxHeHWEM Heo6XoAMMO BoAoOHarpeBaTeNlb OTKIHYUTbL OT
3NEeKTPOCeTU U 3aTeM OTKPbITb PY4YKy ropsiven Bogbl Ha CMECUTENIbHOM KpaHe.
Mocne Bbinycka Boabl Yepes BNyCKHY0 TpyOy ocTaHETCA B BOAOHarpeBaTene Hebonblioe
KONMMYECTBO BOAbI, KOTOPAs BbITEYET MOCIe YCTPaHEHUS HarpeBaTenbHOro draHua Yyepes
0TBEpCTME HarpeBaTenbHOro gnaHua.

BHewHne 4actu BogoHarpeBaTenst 4ucTUTE cnabbiM  pacTBOPOM CTUpananbHOro
cpencTBa. He ncnonbayiite pacTBopuUTENEN N arpeCCUBHBIX YACTALLMX CPEACTB.
PekomeHgyem Bam npoBoauTb perynsipHbli  OCMOTP BogoHarpeBaTtens, Tak Bbl
obecrneunte ero 6esynpedHyd paboTy M [ONMMIA CPoK cnyxbbl. [lepBbli OCMOTP
HeobxoaMMO NpoM3BECTM NpUBNU3NTENBHO Yepe3 ABa roga nocrie Havana paboTbl.
BbINoOnHATL €ro AOMKEH YNOMHOMOYEHHbIA CNEUManucT, KOTOPLIN MPoBepsSieT COCTOSHME
NPOTUBOKOPPO3NOHHOIO 3aLUMTHOIO aHoda, M No HeOOXOAMMOCTU OYULLAET U3BECTKOBBLIN
HaneT, HakannMBalLWMNCA Ha BHYTPEHHUX MOBEPXHOCTAX BOAOHarpeeaTtenss B
3aBMCUMMOCTM OT KayecTBa, KONMUYecTBa M TemnepaTypbl WCMONb30BaHHOW BoAbl. B
COOTBETCTBUM C cOCTOsIHMEM Ballero BopgoHarpeBaTensi cepBucHas crniyxba nocne
ocmoTpa pact Bam pekomeHgauuio o BpeMeHM cnegywoulero ocmoTpa. CocTosiHue
NPOTMBOKOPPO3MOHHOIO 3alUMTHOrO aHoda MnpOBepsieTCs BU3yanbHO. 3ameHa aHopa
Heobxoamma, ecnv npu ocmoTpe OyaeT oGHapyXeHo, 4YTO AMaMeTp aHoda CUIbHO
YMEHBLUMIICS MM OH BECb UCMONb30BaH A0 CTanbHOro sigpa. Bbl cmoxeTe nonyyntb
rapaHTuMiHoe oOCnyxuBaHWe TOMbKO B criydae, ecnv Bbl 6yaeTte perynsipHo npoBepsitb
3alUNUTHbBIN aHoA.

Mpocum Bac He NbITaTbCs OTPEMOHTMPOBaThL BOAOHarpeBaTeNlb CaMOCTOATENLHO, a
o6palwaTbCA B CEPBUCHYIO CITYXOY.
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Draga Cump arator, va mulfumim pentru achizi tionarea produsului nostru.
INAINTE DE INSTALARE $I PRIMA UTILIZARE, CITITI CU ATENTIE ACESTE
INSTRUCTIUNI.

PREZENTUL APARATUL NU ESTE DESTINAT UTILIZ ARIl DE CATRE PERSOANE
(INCLUSIV COPIll) CU REDUCEREA FIZICE, SENZORIALE SAU MENTALE
APTITUDINILOR, SAU A LIPSEI DE EXPERIANCE $I CUNOSTINTE, CU EXCEPTIA
CAZULUI IN CARE LI S-AU OFERIT SUPRAVEGHERII SAU RE FERITOARE LA
UTILIZAREA DE PREG ATIRE A APARATULUI CU PERSOAN A RASPUNZATOARE DE
SIGURANTA ACESTORA.

COPIIl TREBUIE SA FIE SUPRAVEGHEAT PENTRU A SE ASIGURA CA ACESTEAS A
NU SE JOACE CU APARATUL.

Acest boiler de apa a fost fabricat in conformitate cu standardele relevante si testat de
autoritatile competente dupa cum se indica in Certificatul de Siguranta si Certificatul de
Compatibilitate Electromagnetica. Proprietatile sale tehnice de baza sunt indicate pe
placuta de identificare, lipita intre {evile de conectare. Boilerul poate fi conectat la sursa de
alimentare cu apa si curent electric doar de catre un specialist calificat. Accesul in interiorul
acestuia datorat repararii sau Tndepartarii calcarului si verificare si Tnlocuirea anodului de
protectie anticorosiva pot fi efectuate doar de un atelier de service autorizat.

INTEGRARE

Boilerul va fi instalat cat mai aproape posibil de scurgere. Daca veti instala boilerul n
spatiul in care se afl a cada de baie sau cabina de dus. este obligatoriu sa respectati
cerintele prevazute in standardul IEC 60364-7-701 (VDE 0100 Teil 701). Acesta trebuie
montat pe perete folosind buloane de scelement cu un diametru de minim 8 mm. Peretii
trebuie sa aiba o foarte buna portabilitate acolo unde boilerul suspendat va fi fixat. Boilerul
poate fi fixat in perete doar in pozitie verticala.

PROPRIETATILE TEHNICE ALE DISPOZITIVULUI

Tip TGR30S|TGR50S|TGR65S|TGR 80 S
Volum 1] 30 50 65 80
Presiunea [MPa (bar)] 0,6 (6) /0,9 (9)

Masa / Plin cu apa kal| 20550 | 24;74 | 2792 | 32112
Protectia anticorosiva a containerului Emailat/ Anod Mg

Puterea conectata W] 2000

Voltaj [v~] 230

Durata de incalzire la 75 °C ? [n 1% 1% 2% 30
Cantitatea de apa mixata la 40 °C n 55 89 124 154
Consumul de energie 2 [kWh/24h] 1,00 1,45 1,75 1,85

1) Durata de ncalzire a intregului volum al boilerului cu elemente de incalzire cu imersie electrica prin
introducerea temperaturii apei reci de la sursa de alimentare cu apa la 15 °C.

2) Consumul de energie pentru mentinerea unei temperaturi stabile a apei din boiler la 65 °C la o
temperatura Tnconjuratore de 20 °C, masurata in conformitate cu EN 60379.

14



A B [} #334
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TGR50S | 915 | 710 | 180 : "
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Masuratori de racordare si
montare a boilerului [mm]
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CONECTAREA LA SURSA DE ALIMENTARE CU AP A

Tevile de alimentare cu apa si de evacuare a apei din boiler sunt marcate cu culori diferite.
Teava de aductiune a apei reci este marcata cu albastru, iar cea de evacuare a apei calde
CU rosu.

Boilerul poate fi racordat la reteaua de alimentare cu apa Tn doua moduri. Sistemul inchis
de bransare sub presiune, permite distribuirea apei calde Th mai multe locuri de utilizare a
aces-teia deodata. Tn functie de sistemul de conectare ales se vor cumpéra bateriile
corespunzatoare.

In cazul recurgerii la sistemul deschis, far& compresie, va trebui montat un ventil de
retinere, care Tmpiedica scurgerea apei din boiler Tn situatiile de lipsa de apa sau de
intrerupere temporara a alimentarii cu apa de la refea. in cazul aplicarii acestui sistem de
bransare, se impune utilizarea unei baterii de transvazare. Datorita incalzirii, volumul apei
din boiler se mareste, ceea ce provoaca picurarea apei din teava bateriei. StrAngerea pana
la refuz a robinetului nu opreste picurarea, ci dimpotriva, duce la deteriorarea bateriei.

Tn cazul sistemului inchis de bransare sub presiune (racord de presiune), va trebui s&
folositi baterii sub presiune. Pentru a se asigura o functionare lipsita de orice fel de riscuri,
pe teava de intrare a apei in boiler va trebui obligatoriu sa fi e montat un ventil sau un grup
de siguranta, prin care se va evita cresterea presiunii din cazan cu mai mult de 0,1 MPa (1
bar) peste valoarea nominala. Orifi ciul de scurgere a ventilului de siguranta trebuie sa aiba
n mod obligatoriu iesire la presiunea atmosfericd. Incalzirea apei din boiler duce la
cresterea presiunii pana la limita fi xata prin ventilul de siguranta. Tntrucat intoarcerea apei
n retea este Impiedicata, se poate Intdmpla sa ihceapa sa picure apa din orifi ciul de
scurgere al ventilului de siguranta. Apa rezultata din picurare poate fi deviata in canalul de
scurgere, prin intermediul unui manson de captare, care va fi plasat sub ventilul de
siguranta. Teava de evacuare a apei conectata la ventilul de siguranta va trebui montata
sub acesta, in pozitie descendenta, avandu-se grija ca ea sa se afl e intr-un loc ferit de
nghet.

Tn cazul In care, din cauza instaldrii necorespunzétoare, nu aveti posibilitatea sa orientati
apa care picura din ventilul de siguranta reversibil spre canalul de scurgere a apei,
acumularea apei picurate poate fi evitata prin montarea unui sertar de expansiune avand
capacitatea de 3 |, pe teava de alimentare cu apa a boilerului.

Pentru ca ventilul de sigurantd sa functioneze corespunzator, trebuie ca, periodic, sa 1l
verifi cati singuri. La fi ecare verifi care, va trebui deschis orifi ciul de scurgere al ventilului
de siguranta reversibil; in functie de tipul de ventil, acest lucru poate fi realizat fi e cu
ajutorul robinetului acestuia, fi e prin desurubarea piulitei ventilului. Daca in momentul
respectiv prin orifi ciul de scurgere al ventilului va incepe sa curga apa, inseamna ca
ventilul functioneaza impecabil.
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1

Sistemul inchis (de presiune) Sistemul deschis (fara presiune)
Legenda:
1 - Rezervor de expansiune 6 - Supapa de inchidere
2 - Cos cu conectare la scurgere 7 - Ventil de retinere (la canalul colector)
3 - Supapa de siguranta
4 - Accesoriu de Tncercare H - Apa rece
5 - Supapa de reducere a presiunii T - Apa fierbinte

Sistemul inchis (de presiune)

intre boiler si supapa de ne-returnare nu poate fi integrat & nici o supap & de
inchidere deoarece aceasta ar dezactiva func tionarea supapei de siguran ta de ne-
returnare.

4\4\\\ W)TN\ \\

Boilerul poate fi conectat la sursa de alimentare cu apa din casa fara o supapa de
reducere daca presiunea retelei este mai mica decat 0,8 MPa. Inaintea conect arii la
energia electric a, boilerul trebuie umplut neap arat cu ap a. La prima umplere, robinetul
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pentru apa calda deasupra robinetului de mixare trebuie deschis. Atunci cand boilerul este
umplut cu apa, aceasta va incepe sa circule prin feava de scurgere a robinetului de
mixare.

CONECTAREA BOILERULUI LA RE TEAUA ELECTRIC A

Tnainte de conectarea la instalagia electrica, este necesar sa montafi un cablu de legatura
cu sectiunea minima de 1,5 mm* (HO5VV-F 3G 1,5 mmz). De aceea va trebui scos capacul
de protectie din plastic.

Brangsarea boilerului la reteaua electrica trebuie efectuata in conformitate cu normele
valabile pentru instalatiile electrice. Intre boilerul pentru apa si locul in care acesta se
instaleaza defi nitiv, trebuie sa se monteze un dispozitiv de separare a tuturor polilor de
reteaua de alimentare, conform reglementarilor nationale in vigoare.

Legenda: 230 V~
1 - Terminal de conectare N L 2

2 - Termostat, sigurant3 s d
bimetalica |

\
3 - Element de incélzire - ‘
4 - Lampa de pilotare *r—j—‘ } I 5 m %} 4

\ \
L - Conductor activ ‘ L L - ]

N - Conductor neutru

<L IR
— - Conductor de impamantare
Instalatia electrica

ATENTIE: Tnaintea oric arei interven tii in interiorul boilerului acesta trebuie neap  arat
deconectat de la re teaua electric a!

UTILIZARE $IINTRETINERE

Dupa conectarea la reteaua de apa si curent electric boilerul este gata de utilizare. Prin
rotirea comutatorului termostatului pe partea frontala a capacului de protectie, se
selecteaza temperatura dorita a apei intre 25 °C si 75 °C. Va recomandam ajustarea
comutatorului Tn pozitia "eco". Aceasta ajustare este cea mai economica; In acest caz
temperatura apei ar trebui sa fie de cca. 55 °C, secretia de calcar si pierderile termice se
vor reduce prin ajustarea la o temperaturé mai mare. Tn timpul functionarii boilerului electric
se poate auzi zgomot in sisteme de ncalzire cu apa. Functionarea elementelor de incalzire
cu imersie electrica este indicata de lumina pilot. Pe perimetrul boilerului se afla un
termometru integrat care indica temperatura apei. Atunci cand boilerul nu este utilizat pe o
perioada mai lunga de timp, continutul acestuia trebuie protejat impotriva inghetului astfel
incat curentul electric (electricitatea) sa nu fie oprita, dar comutatorul termostatului sa fie
ajustat la pozitia "*". Tn aceasta pozitie, boilerul va mentine temperatura apei peste 10 °C.
Dar atunci cand boilerul este oprit de la reteaua electrica, pentru a evita riscul de Tnghet,
apa trebuie golita din acesta. Tnaintea scurgerii apei, boilerul trebuie deconecta  t de la
sursa principal a. Apoi se vor deschide supapele de apa calda. Boilerul va fi golit prin
conexiunea de admisie. Tn acest scop se recomanda plasarea unui fiting special sau o
supapa de scurgere ntre conexiunea de admisie a boilerului si supapa de siguranta. In caz
contrar, apa poate fi scursa direct prin supapa de sigurantd prin pozitionarea manerului
sau capacului surubului al supapei de siguranta in pozifia "Test". Dupa scurgerea prin
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teava de admisie exista o mica cantitate de apa reziduala ce se va scurge la indepartarea
flansei de incalzire.

Exteriorul boilerului este curatat cu o solutie slaba de detergent. Nu se vor folosi solventi
sau mijloace puternice de curatare.

Printr-un service regulat se va asigura o functionare impecabila si o durata de viata
Tndelungata a boilerului. Prima verificare trebuie realizata de un atelier de service autorizat
dupa cca. doi ani de la prima conectare. La verificare, se examineaza anodul de protectie
anticorosiva si daca este necesara curatarea de calcar care se depune in interiorul
boilerului Tn functie de calitatea, cantitatea si temperatura apei utilizate. Atelierul de service
va recomanda, dupa verificare, data urmatoarei verificari a boilerului cu privire la
rezultatele stabilite.

Nu Tncerca ti niciodat a sa reparati singuri posibilele defec tiuni ale boilerului, ci
informa ti cu privire la acestea cel mai apropiat atelier de service autorizat.
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Dear buyer, thank you for purchasing our product.
Prior to the installation and first use of the elec tric water heater, please read these
instructions carefully.

THIS APPLIANCE IS NOT INTENDED FOR USE BY PERSONS (INCLUDING
CHILDREN) WITH REDUCED PHYSICAL, SENSORY OR MENTAL CAPABILITIES, OR
LACK OF EXPERIENCE AND KNOWLEDGE, UNLESS THEY HAVE BEEN GIVEN
SUPERVISION OR INSTRUCTIONS CONCERNING THE USE OF THE APPLIANCE BY
A PERSON RESPONSIBLE FOR THEIR SAFETY.

CHILDREN SHOULD BE SUPERVISED TO ENSURE THAT THEY D O NOT PLAY WITH
THE APPLIANCE.

This water heater has been manufactured in compliance with the relevant standards and
tested by the relevant authorities as indicated by the Safety Certificate and the
Electromagnetic Compatibility Certificate. The technical characteristics of the product are
listed on the label affixed between the inlet and outlet pipes. The installation must be
carried out by qualified staff. All repairs and maintenance work within the water heater, e.qg.
lime removal or inspection/replacement of the protective anticorrosion anode, must be
carried out by an authorised maintenance service provider.

INSTALLATION

The water heater shall be installed as close as possible to the outlets. When installing the
water heater in a room with bathtub or shower, take into account requirements defined in
IEC Standard 60364-7-701 (VDE 0100, Part 701). It has to be fitted to the wall using
appropriate rag bolts with minimum diameter of 8 mm. The wall with feeble charging ability
must be on the spot where the water heater shall be hanged suitably reinforced. The water
heater may be fixed upon the wall only vertically.

TECHNICAL PROPERTIES OF THE APPLIANCE

Type TGR30S|TGR50S|TGR65S|TGR 80 S
Volume n 30 50 65 80
Rated pressure [MPa (bar)] 0,6 (6) /0,9 (9)

Weight / Filled with water kol | 20550 | 24/74 | 2792 | 32112
Anti-corrosion protection of tank Enameled / Mg Anode
Connected power W] 2000

Voltage [V~] 230

Heating time to 75 °C ¥ [h] 1% 1% 2% 30
Quantity of mixed water at 40 °C 1] 55 89 124 154
Energy consumption ? [kWh/24h] 1,00 1,45 1,75 1,85

1) Time for heating the whole content of heater if the initial temperature of cold water from water
supply is 15 °C.

2) Energy consumption to maintain the temperature of water in the water heater at 65 °C if the
surrounding temperature is 20 °C, measured according to EN 60379.
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CONNECTION TO THE WATER SUPPLY

The water heater connections for the inlet and outlet of water are colour-coded. The inlet of
cold water is marked with blue colour, while the hot water outlet is marked with red colour.
The water heater can be connected to the water supply in two ways. The closed-circuit
pressure system enables several points of use, while the open-circuit gravity system
enables a single point of use only. The mixer taps must also be installed in accordance
with the selected installation mode.

The open-circuit gravity system requires the installation of a non-return valve in order to
prevent the water from draining out of the tank in the event of the water supply running dry
or being shut down. This installation mode requires the use of a cross-flow mixer tap. As
the heating of water expands its volume, this causes the tap to drip. The dripping cannot
be stopped by tightening it further; on the contrary, the tightening can only damage the tap.
The closed-circuit pressure system requires the use of pressure mixer taps. For safety
reasons the supply pipe must be fitted with a safety valve or alternatively, a valve of the
safety class that prevents the pressure in the tank from exceeding the nominal pressure by
more than 0.1 MPa (1 bar). The outlet opening on the relief valve must be equipped with
an outlet for atmospheric pressure.

The heating of water in the heater causes the pressure in the tank to increase to the level
set by the safety valve. As the water cannot return to the water supply system, this can
result in dripping from the outlet of the safety valve. The drip can be piped to the drain by
installing a catching unit just below the safety valve. The drain installed below the safety
valve outlet must be piped down vertically and placed in an environment that is free from
the onset of freezing conditions.

In case the existing plumbing does not enable you to pipe the dripping water from the
safety valve into the drain, you can avoid the dripping by installing a 3-litre expansion tank
on the inlet water pipe of the boiler.

In order to provide correct operation of the safety valve, periodical inspections of the relief
valve must be carried out by the user to eliminate any limescale and check if the safety
valve is blocked. To check the valve, open the outlet of the safety valve by turning the
handle or unscrewing the nut of the valve (depending on the type of the valve). The valve
is operating properly if the water comes out of the nozzle when the outlet is open.
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1
Closed (pressure) system Open (non-pressure) system
Legend:
1 - Expansion tank 6 - Closing valve
2 - Funnel with outlet connection 7 - Non-return valve
3 - Safety valve
4 - Checking fitting H - Cold water
5 - Pressure reduction valve T - Hot water

Closed (pressure) system

5 6

NI I W-R

Between the water heater and safety valve, no closi  ng valve may be built in because
it could impede the function of the safety valve.

4\4\\\ W)TN\ \\

The heater can be connected to the domestic water supply network without a pressure-
reducing valve if the pressure in the network is lower than the nominal pressure. If the
pressure in the network exceeds the nominal pressure, a pressure-reducing valve must be
installed.
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Before connecting it to the power supply, the water heater must be filled with water.
When filling the heater for the first time, the tap for the hot water on the mixing tap must be
opened. When the heater is filled with water, the water starts to run through the outlet pipe
of the mixing tap.

CONNECTION OF THE WATER HEATER TO THE ELECTRIC NETW ORK

Before connecting to power supply network, install a power supply cord in the water heater,
with a min. diameter of 1,5 mm? (HO5VV-F 3G 1,5 mmz). For it the protection plate must be
removed from the water heater. The connection of water heater to the electric network
must be performed according to standards for electric installation. Install a disconnect
switch (separating all poles from the power supply network) between the water heater and
the permanent power connection, in compliance with the national regulations.

Legend: 230 V~

1 - Connection terminal N L 2

2 - Thermostat and ) [ d
i / \

bipolar thermal cut-out A .

\
3 - Electric heater - ‘
4 - Pilot lamp *r—j—‘} I 5 m %D 4

\ \
L - Live conductor ‘ L L - ]

N - Neutral conductor

L .
— - Earthing conductor
Electric installation

CAUTION: Prior to each reach in the inner of the wa ter heater it must absolutely be
disconnected from the electric network!

USE AND MAINTENANCE

The water heater is ready for use once it has been connected to water and power. By
turning the thermostat knob, water temperature can be set between 25 °C and 75 °C. We
recommend that the knob be set to the position "eco" ensuring the most economic
operation of the water heater. This way, the water temperature is maintained at 55 °C while
the operation also results in less lime sediment as well as in less heat losses than is the
case at higher temperatures. During the operation of an electric heater can hear noise in
the wather heater. The light indicator shows the operation of the heating element. On the
casing of the water heater a bimetal thermometer is mounted, pointing clockwise (to the
right) whenever there is hot water in the water heater. When the water heater is not in use
for longer periods of time, it should be protected from freezing by setting the temperature to
"*"_Do not disconnect the power. Thus the temperature of water is maintained at about 10
°C. Should you choose to disconnect the power, the water heater should be thoroughly
drained before the onset of freezing conditions. Water is discharged from heater via the
inlet pipe. For this purpose, a special fitting (T-fitting) must be mounted between the relief
valve and the heater inlet pipe, or a discharge tap. The heater can be discharged directly
through the relief valve, by rotating the handle or the rotating valve cap to the same
position as for checking the operation. Before discharge, make sure the heater is

disconnected from the power supply, and open the ho t water on the connected

mixer tap. After discharging through the inlet pipe, there is still some water left in the water
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heater. The remaining water will be discharged after removing the heating flange, through
the heating flange opening.

The external parts of the water heater can be cleaned with a mild detergent solution. Do
not use solvents and abrasives.

Regular preventive maintenance inspections ensure faultless performance and long life of
your heater. The first of these inspections should be carried out by the authorised
maintenance service provider about two years from installation in order to inspect the wear
of the protective anticorrosion anode and remove the lime coating and sediment as
required. The lime coating and sediment on the walls of the tank and on the heating
element is a result of quality, quantity and temperature of water flowing through the water
heater. The maintenance service provider shall also issue a condition report and
recommend the approximate date of the next inspection.

Never try to repair any possible faults of the wate  r heater by yourself, but inform
about it the nearest authorised service workshop.
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